SPE-ING društvo s ograničenom odgovornošću 

sa sjedištem na  Zagrebačka ulica 42a, 40000 Čakovec
OIB 42640753303
Broj telefona: +385 98 297 924
Internetska adresa: http://www.spe-ing.hr/
Adresa elektroničke pošte: mailto: josip.rezo@spe-ing.hr 

(dalje u tekstu: „Naručitelj“)
i
XXXXXXXXXXXXXXXX
sa sjedištem na adresi XXXXXXXXXXXXX 

OIB: XXXXXXXXXXX
Broj telefona: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
Internetska adresa: XXXXXXXXXXXXXXX
Adresa elektroničke pošte: XXXXXXXXXXXXXX 
(dalje u tekstu: „Izvršitelj“)

gdje su Naručitelj i Izvršitelj svaki zasebno dalje „Ugovorna strana“, a zajedno „Ugovorne strane“, 

dana XX.06.2023. godine u Čakovcu, sklapaju sljedeći

UGOVOR o nabavi robe br. XXXXXXXX
ZA PREDMET NABAVE „Nabava robe - Nabava velikoplošnih oplata“ evidencijski broj nabave EV03 sufinanciran kroz Poziv „Podrška razvoju poduzetništva u gradu Petrinji“ – REF. Br. KK.08.2.1.16
(dalje u tekstu „Ugovor“)
Predmet Ugovora
Članak 1.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je predmet Ugovora Nabava robe – Nabava velikoplošnih oplata za potrebe projekta Naručitelja „Proširenje kapaciteta u pružanju građevinskih usluga hidroizolacija na području grada Petrinje“, sufinanciranog iz javnog poziva „Podrška razvoju poduzetništva u gradu Petrinji“ – referentni broj KK.08.2.1.16., referentni broj projekta Naručitelja oznake KK.08.2.1.16.0190 (dalje u tekstu „Projekt“).
Ugovor obuhvaća isporuku Velikopložnih oplata i pratećeg spojnog materijala sukladno Pozivu na dostavu ponuda Naručitelja, evidencijski broj nabave: EV03, prema tehničkim specifikacijama predmeta nabave opisane u „Prilogu 6 – Tehničke specifikacije“ Poziva na dostavu ponuda Naručitelja, evidencijski broj nabave: EV03, (dalje u tekstu: „Poziv“) te obvezujuće ponude Izvršitelja za Nabava robe – Nabava velikoplošnih oplata (dalje u tekstu „Ponuda“). Poziv i Ponuda (sa svim prilozima) čine sastavni dio ovog Ugovora.
Izvršitelj se obvezuje Naručitelju isporučiti velikoplošne oplate i prateći spojni materijal, pod uvjetom da Naručitelj ispuni sve uvjete određene Ugovorom, a Naručitelj se obvezuje Izvršitelju za isporučen opremu platiti ugovorene naknade pod uvjetom da Izvršitelj uredno i pravodobno izvrši obveze preuzete ovim Ugovorom.

Po urednoj isporuci Velikoplošnih oplata i pratećeg spojnog materijala, bez nedostataka, ugovorne strane potpisuju Završni dokument koji predstavlja potvrdu uredne isporuke.

U slučaju isporuke Velikoplošnih oplata i pratećeg spojnog materijala s vidljivim nedostacima, ugovorne strane će isto utvrditi u Završnom dokumentu te se Izvršitelj obvezuje bez odgode otkloniti predmetne nedostatke. U slučaju skrivenog nedostatka, Naručitelj će o istom bez odgode obavijestiti Izvršitelja pisanim putem, uz istovremeni opis nedostatka i poziv Izvršitelju na njegovo otklanjanje, a Izvršitelj se obvezuje bez odgode isti otkloniti. Izvršitelj će vidljive i skrivene nedostatke Usluga otkloniti o vlastitom trošku.  

Obveze Naručitelja
Članak 2.

· Naručitelj se obvezuje:

· Pregledati isporučene Velikoplošne oplate i prateći spojni materijal i potvrditi njegovu usklađenost sa tehničkim specifikacijama predmeta nabave opisanim u „Prilogu 6 – Tehničke specifikacije“ Poziva na dostavu ponuda
· odmah nakon dospijeća uplatiti Izvršitelu iznose ugovorene u članku 4. Ugovora.
Obveze Izvršitelja
Članak 3.

Izvršitelj se obvezuje izvršiti isporuku Velikoplošnih oplata i pratećeg spojnog materijala u skladu s mjerodavnim propisima, pravilima struke, profesionalno i rokovima utvrđenim Ugovorom o dodjeli bespovratnih sredstava, ovim Ugovorom te Pozivom na dostavu ponuda.
Rok isporuke velikoplošnih oplata je XX dana od potpisa ovog Ugovora, sukladno Ponudi br. XX od XX.06.2023. koja je prilog Ugovoru.
· Ugovorne strane suglasno utvrđuju da:

· Po isporuci Velikoplošnih oplata i pratećeg spojnog materijala, Naručitelj izričito i neopozivo dopušta da Izvršitelju izvršenje ovog Ugovora koristi kao referencu o obavljenom poslu, u svojoj promidžbi te u svakoj vrsti poslovne komunikacije, pod uvjetom da je Izvršitelj uredno i u cijelosti izvršio Ugovorne obveze.
Naknada
Članak 4.
Naručitelj se obvezuje za isporuku Velikoplošnih oplata iz članka 1. Ugovora platiti Izvršitelju naknadu u ukupnom iznosu od XXXXXXX EUR (XXXXX -eura), uvećano za porez na dodanu vrijednost. 
Izvršitelj ispostavlja Račun po isporuci Velikoplošnih oplata sa rokom plaćanja 30 dana od dana isporuke. Na računu Izvršitelj je dužan navesti stavku i naziv iz troškovnika predmetne nabave.
Naručitelj se obvezuje iznose iz ovoga članka platiti na žiro račun Izvršitelja:

XXXXXX BANKA d.d., IBAN: XXXXXXXX
U slučaju zakašnjenja s isplatom, Izvršitelj ima pravo Naručitelju zaračunati i zakonsku zateznu kamatu. 

Ukoliko Naručitelj ima bilo kakvih primjedbi na izdani račun, dužan je u roku od 3 (tri) radna dana od primitka računa dostaviti Izvršitelju pisani prigovor, u protivnom se smatra da je račun u cijelosti nesporan, a iznosi dospjeli na naplatu.

Komunikacija
Članak 5.

Međusobna očitovanja Ugovornih strana bit će valjana ako su sastavljena u pisanom obliku, poslana i zaprimljena od druge Ugovorne strane te se ista mogu uputiti drugoj Ugovornoj strani na način: a) neposredno predati drugoj Ugovornoj strani uz uvjet da ta strana potpiše da je primila pismeno i naznači datum zaprimanja, b) poslati preporučenom poštom na adresu druge Ugovorne strane, c) poslati putem javnog bilježnika, te d) poslati na e-mail adresu Naručitelja odnosno Izvođača sa uključenom funkcijom Microsoft Outlooka, Opcije „Request a delivery receipt“ ili jednakovrijedno. 
U slučaju da bilo koja od Ugovornih strana za trajanja ovog Ugovora promijeni adresu ili sjedište dužna je odmah, a najkasnije u roku 7 (sedam) dana pisano obavijestiti drugu Ugovornu stranu, o promjeni svoje adrese ili sjedišta na način kako je to propisano u prethodnom stavku ovoga članka.

Naručitelj izričito pristaje da se svako pismeno koje mu bude upućeno preporučenom pošiljkom, na adresu navedenu u ovom Ugovoru ili, ako se ta adresa razlikuje od adrese Naručitelja upisane u sudskom registru, na adresu vidljivu u sudskom registru na dan odašiljanja pismena, a bude vraćeno neuručeno, smatra valjano dostavljenim s danom kada je preporučena pošiljka otposlana, osim ako je Izvođač do dana primitka neuručenog pismena zaprimio Naručiteljevu obavijest iz prethodnog stavka ovog članka.

Ugovorne strane suglasno određuju osobe koje su ovlaštene davati naloge, informacije, vršiti komunikaciju te davati upute u pogledu pitanja koja nastanu u pogledu izvršavanja ovog Ugovora:

	Za Naručitelja:
	Za Izvršitelja:

	Ime i prezime
	Josip Rezo
	Ime i prezime
	XXXXXX

	Telefon
	098/297-924
	Telefon
	XXXXXXX

	E-mail
	Josip.rezo@spe-ing.hr
	E-mail
	XXXXXX


Trajanje i prestanak Ugovora
Članak 6.

Ugovor se sklapa na razdoblje do ispunjenja svih Ugovornih obveza, tj. uredne isporuke Velikoplošnih oplata i pratećeg spojnog materijala, a najdulje na razdoblje od 30 kalendarskih dana od datuma sklapanja Ugovora, ovisno o tome koji od ta dva slučaja nastupi ranije.
Roba će se smatrati uredno isporučenom potpisivanjem primopredajnog zapisnika o uredno izvršenoj isporuci (što sve to uključuje: dostavu, robe na naznačenu adresu isporuke robe).

Mjesto isporuke robe je lokacija naručitelja: Zagrebačka ulica 42a, 40000 Čakovec, Hrvatska.

Cjelokupna isporuka robe i potpisivanje primopredajnog zapisnika o uredno izvršenoj isporuci predstavljaju kraj svih ugovornih obveza
Svaka od Ugovornih strana je ovlaštena raskinuti Ugovor zbog kršenja ugovornih obveza druge Ugovorne strane u svakom trenutku i to u pisanom obliku nakon prethodnog pisanog upozorenja o kršenju Ugovora i dodjeli primjerenog dodatnog roka za postupanje u skladu s Ugovorom, a koji rok ne može biti kraći od 5 (pet) radnih dana. 
Povjerljivost
Članak 7.

Svaka Ugovorna strana dužna je trajno čuvati poslovnu i profesionalnu tajnu druge Ugovorne strane, koju je doznala u vezi i za vrijeme važenja ovog Ugovora.
Svi dokumenti koje jedna Ugovorna strana isporuči ili učini dostupnima drugoj Ugovornoj strani u vezi s ovim Ugovorom smatraju se poslovnom tajnom, te ih druga Ugovorna strana smije koristiti i kopirati samo za potrebe ispunjenja ugovornih obaveza odnosno izvršavanja Projekta.

Niti jedna Ugovorna strana neće biti odgovorna za otkrivanje informacija koje su već poznate javnosti, ili koje se moraju otkriti na temelju zakona, sukladno zahtjevu nadležnog tijela, kao i one koje nužno otkriti u obavljanju predviđene svrhe Ugovora, ali je o nastupanju svoje obveze otkrivanja informacija dužna obavijestiti drugu Ugovornu stranu u roku od jednog radnog dana te odgovara za štetu koja bi drugoj Ugovornoj strani nastala uslijed neispunjavanja ili zakašnjelog ispunjavanja predmetne obveze.
Izmjene i dopune Ugovora
Članak 8.

Ugovorne strane suglasne su da su sve eventualne dopune i/ili izmjene ovog Ugovora pravno valjane isključivo u pisanom obliku potpisane na isti način kao i ovaj Ugovor, kao Dodatak ovom Ugovoru i čine kao prilog njegov sastavni dio, dok su bilo kakvi usmeni dogovori o dopunama i/ili izmjenama ovog Ugovora nevaljani i bez pravnog učinka između Ugovornih strana.

Ovaj Ugovor sadrži potpuni dogovor Ugovornih strana, u cijelosti odgovara njihovim namjerama i volji te se njegovim sklapanjem i stupanjem na snagu prihvaćaju međusobne prava i obveza i isključuju, prestaju biti na snazi i/ili proizvoditi pravni učinak svi prethodni ugovori, sporazumi, dogovori, usmeni i/ili pisani uglavci postignuti između Ugovornih strana u odnosu na cilj i predmet ovog Ugovora. 

Salvatorna klauzla
Članak 9.

Ako bilo koja odredba ovog Ugovora postane nevaljana ili ništetna, ostale odredbe Ugovora ostat će na snazi i primjenjivat će se u cijelosti.
Ako bilo koja od odredbi ovog Ugovora bude proglašena ili postane ništetnom ili će se smatrati nezakonitom ili neprovedivom, takva ništetna, nevaljana ili neprovediva odredba, ovisno o slučaju, bit će odmah, sukladno sporazumu Ugovornih strana, zamijenjena drugom odredbom koja će po obliku i sadržaju biti valjana, sastavljena na zakoniti način i kojom će se, što je moguće bolje, postići svrha i namjera Ugovornih strana koja se namjeravala postići takvom ništetnom, nevaljanom ili neprovedivom odredbom, uzimajući u obzir interese Ugovornih strana.
Završne odredbe
Članak 10.

Ugovorne strane su suglasne da će moguće nastale sporove rješavati mirnim putem, a u slučaju da isto nije moguće, ugovaraju nadležnost stvarno nadležnog suda u Varaždinu. Ugovorne strane suglasne su da se na ovaj Ugovor primjenjuju materijalni propisi Republike Hrvatske.
Ovaj Ugovor je sklopljen na hrvatskom jeziku u 2 (dva) istovjetna primjerka od kojih svaka Ugovorna strana zadržava po 1 (jedan) primjerak, te stupa na snagu danom potpisa svih Ugovornih strana, a u slučaju sumnje danom potpisa smatra se datum koji je gore naznačen kao dan sklapanja Ugovora.
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	Josip Rezo
Direktor
	
	XXXXXXXXX
Direktor
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